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B AYCT-202 REMOTE CONTROL

1. Buttons

| ON button to turn your lights/devices ON

O OFF button to turn your lights/devices OFF

-O- Dim up to increase the light brightness. Keep pressed for continuous dimming

Dim down to decrease the light brightness. Keep pressed for continuous dimming

Bulb selection. Press repeatedly to cycle through the bulb channels. The group channel
can be used as a 5th channel or for other functions used by for example the APA-3
1500R.

Press the smart group button to control all bulbs simultaneously

2. Remove pull strip
Remove the battery pull strip by pulling it from the remote control. Only after removing the pull
strip the remote can be used.

3. Pair remote with bulb

First select the channel you want to control the bulb with using the bulb selection button.

[ Put the receiver in learn mode (Refer to the receiver manual on how to put it in learn mode)
Press the ON button on the remote. It is also possible to pair multiple receivers to one channel.
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4. Installing the wall mount

Remove the backplate of the wall mount by lifting it up with a flathead screwdriver.

B Position the backplate on a flat surface and secure it tightly with screws or double sided tape.
Attach the wall mount to the backplate.

[ Place the remote in the wall mount.

5. Unpairing a Trust Smart Home receiver

First select the channel of the bulb you want to unpair.

B Put the receiver you want to unpair in learn mode (Refer to the receiver manual on how to put it in
learn mode)

Press the OFF button on the remote.

6. (Re)Place battery

Open the battery compartment.

[ Remove the empty battery and insert a new 3V CR2450 lithium battery in the compartment.
Note the positive and negative polarity.

Close the battery compartment.
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1. Tasten

| ON-Taste zum Einschalten von Lichtern/Geraten

O OFF-Taste zum Ausschalten von Lichtern/Geraten

-0~ Heller fur helleres Licht. Fur kontinuierliches Dimmen die Taste gedrickt halten

Dunkler fUr dunkleres Licht. Fur kontinuierliches Dimmen die Taste gedrickt halten

Birnenauswahl. Drucken Sie, um zyklisch durch die Birnenkanale zu schalten.
Der Gruppenkanal kann als 5. Kanal oder fir andere Funktionen verwendet werden,
beispielsweise das APA1500-3R.

Q) "‘ﬁ\' Drlcken Sie auf die smarte Gruppentaste, um alle Birnen gleichzeitig zu steuern

2. Zugstreifen entfernen
Entfernen Sie den Batterie-Zugstreifen, indem Sie ihn aus der Fernbedienung ziehen. Die
Fernbedienung kann erst nach Entfernung des Zugstreifens verwendet werden.

3. Kopplung Fernbedienung mit Birne

Wahlen Sie zuerst mit der Taste fUr die Birnenauswahl den Kanal, mit dem
Sie die Birne steuern méchten.

B Versetzen Sie den Empfanger in den Lernmodus (Hinweise zur Vorgehensweise finden
Sie in der Bedienungsanleitung des Empfangers)
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Drucken Sie auf die ON-Taste an der Fernbedienung. Sie haben auch die Méglichkeit,
mehrere Empfanger mit einem Kanal zu koppeln.

4. Installation der Wandhalterung

Entfernen Sie die Ruckplatte der Wandhalterung, indem Sie sie mit einem
Flachschraubenzieher anheben.

[ positionieren Sie die Ruckplatte auf einem ebenen Untergrund und sichern Sie
sie mit Schrauben oder doppelseitigem Klebeband.

Befestigen Sie die Wandhalterung an der Ruckplatte.

B setzen Sie die Fernbedienung in die Wandhalterung ein.

5. Kopplung eines Trust Smart Home-Empfangers aufheben

Wahlen Sie zuerst den Kanal der Birne, dessen Kopplung Sie aufheben méchten.

E versetzen Sie den Empfanger, dessen Kopplung Sie aufheben machten, in den Lernmodus
(Hinweise zur Vorgehensweise finden Sie in der Bedienungsanleitung des Empfangers)

Dricken Sie auf die OFF-Taste an der Fernbedienung.

6. Batteriewechsel

Offnen Sie das Batteriefach.

B entfernen Sie die leere Batterie und legen Sie eine neue 3 V CR2450-Lithiumbatterie in das Fach ein.
Beachten Sie die Polaritat.

Schlieen Sie das Batteriefach.
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1. Boutons

| Bouton Marche pour allumer vos luminaires/appareils

O Bouton Arrét pour éteindre vos luminaires/appareils
_\(')/_ Lumiere + pour augmenter bintensité lumineuse. Maintenir appuyé pour un réglage
N continu

Lumiére - pour réduire bintensité lumineuse. Maintenir appuyé pour un réglage continu

Sélection du luminaire. Maintenir appuyé pour passer dsun canal a bautre.
Le canal de groupe peut servir de Se canal ou pour d>autres fonctions, comme celles
offertes par [y APA1500-3R.

Pressez le bouton de groupe Smart pour commander tous les luminaires en méme
temps.

2. Remove pull strip
Tirez la bande plastique de protection de la pile pour la sortir de la télécommande. La
télécommande ne pourra fonctionner qu'apres le retrait de la bande.

3. Synchronisation a distance avec |'ampoule

Premierement, sélectionnez le canal avec lequel vous souhaitez commander le luminaire
avec le bouton de sélection du luminaire.

[El Placez le récepteur en mode recherche (consultez le mode d’emploi du récepteur pour
la marche a suivre)
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Pressez le bouton Marche sur la télécommande. Il est possible de synchroniser plusieurs
récepteurs sur un canal.

4. Installation du support mural

Retirez le panneau arriere du support mural et le soulevant avec un tournevis a téte plate.

El positionnez le panneau arriere sur une surface plane et fixez-le fermement avec des vis ou
du ruban adhésif double-face.

Mettez le support mural en place sur le panneau arriere.

B placez la télécommande dans le support mural.

5. Désynchronisation d’un récepteur Trust Smart Home

Sélectionnez d'abord le canal du luminaire que vous souhaitez désynchroniser.

El Placez le récepteur que vous souhaitez désynchroniser en mode recherche
(consultez le mode d’emploi du récepteur pour la marche a suivre)

Pressez le bouton Arrét sur la télécommande.

6. Remplacement de la pile

Ouvrez le compartiment de la pile.

B Retirez la pile déchargée et insérez une nouvelle pile au lithium3 V CR2450 dans le compartiment
Respectez I'emplacement des péles positifs et négatifs de la pile.

Refermez le compartiment de la pile.
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1. Knoppen

| AAN-knop om uw verlichting/apparaten in te schakelen

O UIT-knop om uw verlichting/apparaten uit te schakelen

_\é/_ Omhoog dimmen om de helderheid van de lamp te verhogen.
7N Houd de knop ingedrukt om doorlopend de helderheid te verhogen
0% Omlaag dimmen om de helderheid van de lamp te verlagen.

Houd de knop ingedrukt om doorlopend de helderheid te verlagen

Lampselectieknop. Druk herhaaldelijk hierop om door de lampkanalen te lopen.
Het groepskanaal kan worden gebruikt als een 5e kanaal of voor andere
functies door bijvoorbeeld de APA1500-3R

Druk op de slimme groepsknop om alle lampen gelijktijdig te bedienen

2. Trekstrip verwijderen
Trek de batterijtrekstrip uit de afstandsbediening. De afstandsbediening kan pas worden gebruikt
als de trekstrip is verwijderd.

3. Afstandsbediening koppelen met lamp

Selecteer eerst het kanaal waarmee u de lamp wilt bedienen met de lampselectieknop.

[El zet de ontvanger in de leermodus (raadpleeg de handleiding van de ontvanger voor
informatie over het activeren van de leermodus).

Druk op de AAN-knop op de afstandsbediening.
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Tip: U kunt ook meerdere ontvangers met één kanaal koppelen.

4. De muurhouder monteren

Verwijder de achterplaat van de muurhouder door deze met een platkopschroevendraaier op te
heffen.

E plaats de achterplaat op een viak opperviak en bevestig de plaat stevig met schroeven of
dubbelzijdig plakband.

Bevestig de muurhouder op de achterplaat.

Bl plaats de afstandsbediening in de muurhouder.

5. Een Trust Smart Home-ontvanger ontkoppelen

Selecteer eerst het kanaal van de lamp die u wilt ontkoppelen.
Zet de ontvanger die u wilt ontkoppelen in de leermodus (raadpleeg de handleiding van
de ontvanger voor informatie over het activeren van de leermodus).

Druk op de UIT-knop op de afstandsbediening.

6. Batterij verwisselen

Open het batterijvak.

B Verwijder de lege batterij en plaats een nieuwe 3V CR2450-batterij in het vak. Let hierbij op de
positieve en negatieve polariteit.

Sluit het batterijvak.
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1. Pulsanti

| Pulsante ON per accendere le luci/i dispositivi

O Pulsante OFF per spegnere le luci/i dispositivi

_\é/_ Regolazione in aumento per incrementare la luminosita della luce.
7N Per eseguire la regolazione in modo continuo, mantenere premuto
oL Regolazione in diminuzione per ridurre la luminosita della luce.

Per eseqguire la regolazione in modo continuo, mantenere premuto

Scelta della lampadina. Premere per eseguire un ciclo dei canali di lampadina.
E possibile utilizzare il canale gruppo come °5 canale o per altre funzioni,
utilizzate ad esempio da APA1500-3R.

Premere il pulsante gruppo intelligente per gestire contemporaneamente tutte
le lampadine.

2. Estrarre la linguetta
Togliere la linguetta della batteria, estraendola dal telecomando. Il telecomando sara utilizzabile
solo dopo l'estrazione della linguetta.

3. Eseguire il pairing del telecomando con la lampadina

Selezionare innanzitutto il canale con cui si desidera gestire la lampadina, tramite il pulsante
di selezione con la lampadina.

&l Porre il ricevitore in modalita learn (apprendimento) (Consultare il manuale del ricevitore circa
l'operazione per porre il ricevitore in modalita learn)

12
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Premere il pulsante di accensione (ON) sul telecomando. E anche possibile eseguire il pairing
di piu ricevitori su un solo canale.

4. Installazione del montaggio a parete

Togliere la piastra posteriore del montaggio a parete, sollevandola con un cacciavite a punta piatta.

& Collocare |a piastra posteriore su una superficie piana e fissarla saldamente con viti o nastro
biadesivo.

Applicare il montaggio a parete sulla piastra posteriore.

[l sistemare il telecomando nel montaggio a parete.

5. Disattivazione del pairing su un ricevitore Trust Smart Home

Selezionare innanzitutto il canale della lampadina su cui si intende disattivare il pairing.
Porre il ricevitore su cui si intende disattivare il pairing in modalita learn (apprendimento)
(Consultare il manuale del ricevitore circa l'operazione per porre il ricevitore in modalita learn)

C | Premere il pulsante di spegnimento (OFF) sul telecomando.

6. Sostituire la batteria

Aprire il vano batteria.

B Togliere la batteria esaurita e inserire nel vano una nuova batteria al litio da 3V CR2450. Rispettare
la polarita positiva e negativa.

Chiudere il vano batteria.



@ AYCT-202 REMOTE CONTROL

1. Botones

| Boton ON para encender luces/dispositivos

O Boton OFF para apagar luces/dispositivos

_\é/_ Aumente la iluminacion para obtener mas brillo en las luces. Mantenga pulsado
7N el botén para que la atenuacién sea continua.
oL Baje el brillo para disminuir el brillo de las luces. Mantenga pulsado el botdn para que la

atenuacion sea continua.

Seleccion de la bombilla. Pulse el botén para desplazarse por los canales de bombilla.
El canal de grupo se puede utilizar como 5° canal o para otras funciones que utiliza el
APA1500-3R, por ejemplo.R

Pulsa el botdn de canal inteligente para controlar todas las bombillas de forma
simultanea.

2. Retirar la tira
Retire |a tira de la pila desde el mando a distancia. Solamente se puede utilizar el mando a distancia
después de retirar esta tira.

3. Empareje el sistema remoto con la bombilla

En primer lugar, seleccione el canal con el que desea controlar la bombilla utilizando el botén
de seleccion de la bombilla.

[El Ponga el receptor en modo de aprendizaje (consulte cémo cambiar a ese modo en el manual
del receptor)

14
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Pulse el boton ON del sistema remoto. También se pueden emparejar varios receptores con
un solo canal.

4. Instalacion del soporte de pared

Retire la placa posterior del soporte de pared levantandola con un destornillador de cabeza plana.

E coloque la placa posterior en una superficie plana y asegurela firmemente con tornillos o cinta
adhesiva de doble cara.

Fije el soporte de pared a la placa posterior.

D] Coloque el sistema remoto en el soporte de pared.

5. Desemparejamiento de receptores True Smart Home

En primer lugar, seleccione el canal de la bombilla que desea desemparejar.
Ponga el receptor que quiera desemparejar en modo de aprendizaje (consulte cémo cambiar a
ese modo en el manual del receptor)

Pulse el boton OFF del sistema remoto.

6. Cambiar la pila

Abra el compartimiento de la pila.

[ Retire |a pila vacia e introduzca una nueva pila de litio CR2450 de 3 V en el compartimiento. Tenga
en cuenta la polaridad positiva y negativa.

Cierre el compartimiento de la pila.
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1. Botdes

| Botdo ON para ligar luzes/dispositivos

O Botao OFF para desligar luzes/dispositivos

_\é/_ Regulador de cima para aumentar a intensidade de luz. Mantenha premido
7N para continuar a regulacdo
oL Regulador de baixo para diminuir a intensidade de luz. Mantenha premido

para continuar a regulacao

Selecdo da [8mpada. Prima para percorrer os canais das [ampadas.
0 canal do grupo poder servir como 5° canal ou para outras fungdes usadas,
por exemplo, pelo APA1500-3R.

Q !’ Prima o botdo inteligente do grupo para controlar todas as lampadas em simultaneo

2. Retirar a tira
Retire a tira de prote¢do da pilha puxando-a para fora do comando remoto. S6 é possivel utilizar o
comando remoto depois de retirar a tira.

3. Emparelhar o comando com a lampada

Selecione primeiro o canal pretendido para controlar a lampada utilizando o botao
seletor de lampadas.

[El Cologue o recetor em modo de aquisicao (consulte o manual do recetor para saber como
colocd-lo em modo de aquisicao)
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Prima o botao ON (ligar) no comando. Também é possivel emparelhar varios recetores a
um so canal.

4. Instalar o suporte de parede

Desmonte a contraplaca do suporte de parede levantando-a com uma chave de fendas.

E posicione a contraplaca numa superficie plana e prenda-a bem com parafusos ou fita adesiva
de dupla face.

Fixe o suporte de parede a contraplaca.
Coloque o comando no suporte de parede.

5. Desemparelhar o recetor Trust Smart Home

Selecione primeiro o canal da ldmpada que pretende desemparelhar.
Cologue o recetor que pretende desemparelhar em modo de aquisicdo (consulte o manual
do recetor para saber como coloca-lo em modo de aquisicéo)

Prima o botdo OFF (desligar) no comando.

6. Mudar a pilha

Abra o compartimento da pilha.

B Retire a pilha vazia e introduza uma pilha de litio CR2450 de 3 V nova no compartimento. Tenha em
atencao a polaridade positiva e negativa.

Feche o compartimento da pilha.
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1. Knapper

| PA-knapp for & sla lys/enheter PA

O AV-knapp for a sla lys/enheter AV

-O- Dim opp for @ ke lysstyrken. Hold den for kontinuerlig dimming

A Dim ned for 3 redusere lysstyrken. Hold den for kontinuerlig dimming

. Valg av paere. Trykk for 3 ga gjennom kanalene til paerene. Gruppekanalen kan brukes
Y som en femte kanal eller for andre funksjoner som for eksempel brukes av APA-3
1500R.

Trykk pa smartgruppe-knappen for 3 kontrollere alle paerene samtidig

2. Fjern batteristripen
Fjern batteristripen ved a dra den ut av fjernkontrollen. Fjernkontrollen kan kun tas i bruk etter at
batteristripen er fjernet.

3. Koble sammen fjernkontroll med pzere

Forst velg kanalen som du ensker a kontrollere paeren med via knappen for valg av paere.
E] Sett mottakeren i leremodus (se handboken til mottakeren pa hvordan du setter den i laeremodus)
@ Trykk pd PA/AV-knappen pa fiernkontrollen. Det er ogsd mulig & koble flere mottakere til en kanal.
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4. Installere veggmonteringen
% Fjern bakplaten pa veggmonteringen ved 3 lafte den opp ved hjelp av en flat skruetrekker.

Plasser bakplaten pa en flat overflate og skru den godt fast med skruer eller bruk dobbeltsidig tape.
19 Fest veggmonteringen pa bakplaten.

Plasser fiernkontrollen pa veggmonterungen.

5. Koble fra Trust Smart Home-mottaker

Forst velg kanalen til paeren som du snsker a koble fra.

& sett mottakeren som du ensker & koble fra i l&eremodus (se handboken til mottakeren pa hvordan
du setter den i leeremodus)

Trykk pa PA/AV-knappen pa fiernkontrollen.

6. Bytte batteri

Apne batterirommet.

& Ta ut det tomme batteriet og sett et nytt 3-volts CR2450-litiumbatteri i rommet. Pass pa den
positive og negative polariteten.

Lukk batterirommet.
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1. Knappar

| ON-knapp for att sld PA dina lampor/enheter.

O OFF-knapp for att sla AV dina lampor/enheter.

—/(ID\— Dimma upp for att oka ljusstyrkan. Hall nedtryckt for kontinuerlig dimning
RS Dimma ner for att minska ljusstyrkan. Hall nedtryckt for kontinuerlig dimning
O Lampval. Tryck for att ga igenom lampkanalerna. Gruppkanalen kan anvandas som en
= femte kanal eller for andra funktioner som t.ex. anvands av APA1500-3R.

Tryck pa smartgruppknappen for att kontrollera alla lampor samtidigt

2. Ta bort remsan
Ta bort batteriskyddsremsan genom att dra bort den fran fjarrkontrollen. Fjarrkontrollen kan endast
anvandas nar remsan har tagits bort.

3. Para ihop fjarrkontrollen med lampan

Valj férst kanalen du vill styra lampan med, med hjalp av lampvaljarknappen.

2] Satt mottagaren i inldrningslage (Se i mottagarmanualen hur den satts i inldrningslage)

@ Tryck pa ON-knappen pa fjarrkontrollen. Det ar dven mojligt att para ihop flera mottagare
till en kanal.
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4. Installera vagginfastningen

%l Ta av bottenplattan pa vagginfastningen genom att lyfta upp den med en platt skruvmejsel.
Placera bottenplattan pa ett plant underlag och fast den ordentligt med skruvar eller
dubbelhaftande tejp.

8 Fast vagginfastningen pa bottenplattan.
Placera fjarrkontrollen pa vagginfastningen.

5. Bortkoppling av Trust Smart Home-mottagare

Valj forst kanalen for lampan du vill koppla bort.

B satt mottagaren du vill koppla bort i inlarningslage (Se i mottagarmanualen hur
den satts i inldrningslage)

Tryck pa OFF-knappen pa fjarrkontrollen.

6. Byta batteri
Oppna batterifacket.
B Ta bort det tomma batteriet och satt i ett nytt 3 V CR2450 litiumbatteri i facket. Ldgg marke till plus-

och minuspolaritet.
Stang batterifacket.
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1. Painikkeet

| ON-painike valojen/laitteiden kytkemiseksi paalle

O OFF-painike valojen/laitteiden kytkemiseksi pois paalta

_\(')/_ Lisaa valaistusta painamalla himmennyspainiketta ylos. Aktivoi jatkuva himmennys
7N pitamalla painike painettuna.
—o% Himmenna valaistusta painamalla himmennyspainiketta alas. Aktivoi jatkuva

himmennys pitamalla painike painettuna.

Lampun valinta. Nayta kaytettavissa olevat lamppujen kanavat painiketta painamalla.
Ryhmakanavaa voi kayttaa viidentena kanavana tai muita toimintoja varten
kaytettaessa esimerkiksi laitetta APA3-1500R.

Voit ohjata kaikkia lamppuja samanaikaisesti painamalla smart-ryhmapainiketta.

2. Poista pariston suojus
Poista pariston suojus vetamalld se ulos kaukosaatimesta. Kaukosadadinta voi kdyttaa vasta sen
jalkeen, kun suojus on poistettu.

3. Muodosta kauko-ohjaimen ja lampun valinen yhteys

Valitse ensin lampun valintapainikkeella kanava, jonka valityksella haluat ohjata lamppua.

=) Kytke vastaanotin ohjelmointitilaan (katso ohjeet vastaanottimen ohjekirjasta)

8 Paina kauko-ohjaimen ON-painiketta. Voit halutessasi yhdistaa useita vastaanottimia
yhteen kanavaan.

22
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4. Seindpidikkeen asennus

Poista seindpidikkeen takalevy nostamalla se irti littedpaiselld ruuvimeisselilla.

E sijoita takalevy tasaiselle pinnalle ja kiinnita se ruuveilla tai kaksipuolisella teipilla.
Kiinnita seinapidike takalevyyn.

B Aseta kauko-ohjain seinapidikkeeseen.

5. Trust Smart Home -vastaanottimen yhteyden purkaminen

Valitse ensin sen lampun kanava, jonka yhteyden haluat purkaa.

E kytke vastaanotin, jonka yhteyden haluat purkaa, ohjelmointitilaan
(katso ohjeet vastaanottimen ohjekirjasta)

Paina kauko-ohjaimen OFF-painiketta.

6. Vaihda paristo

Avaa paristolokero.

B Poista loppuun kulunut paristo ja laita sen tilalle uusi 3 V:n CR2450-litiumparisto. Varmista, etta
polariteetti on oikein.

Sulje paristolokero.
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1. Knapper

| Knappen ON for at taende dine lys/enheder

O Knappen OFF for at slukke dine lys/enheder

_\(')/_ Skru op for deemperen for at @ge lysets lysstyrke. Hold den trykket for
7N kontinuerlig daempning
oL Skru ned for deemperen for at saenke lysets lysstyrke. Hold den trykket for kontinuerlig
daempning

Valg af paere. Tryk for at skifte mellem paerernes kanaler. Gruppekanalen kan bruges
Y som en 5. kanal eller til andre funktioner, der bruges af f.eks. APA3-1500R.

Tryk pa knappen til smartgruppen for at styre alle paerer pa samme tid

2. Fjern treekfligen
Fjern batteriets traekflig ved at traekke den ud fra fjernbetjeningen. Fjernbetjeningen kan forst
bruges efter trakfligen er fiernet.

3. Par fjernbetjeningen med p=eren
Veelg farst den kanal, der skal styre paeren ved hjeelp af knappen til valg af paere.
[E] Seet modtageren i lzeretilstand (der henvises til modtagerens vejledning om hvordan den
saettes i laeretilstand)
Tryk pa knappen ON pa fjernbetjeningen. Det er ogsa muligt at parre flere modtagere til én kanal.
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4. Installation af vaagbeslaget

Tag bagpladen af vaegbeslaget ved at lofte den op med en flad skruetraekker.

E placér bagpladen pa en plan overflade, og fastger den stramt med skruer eller
dobbeltklaebende tape.

Fastger vaegbeslaget til bagpladen.

Bl placér fiernbetjeningen i vaegbeslaget.

5. Ophav parringen af Trust Smart Home-modtageren

Veelg ferst den kanal med den paere, hvor parringen skal ophasves.

& szt den modtager, hvor parringen skal ophaeves, i lzeretilstand (der henvises til modtagerens
vejledning om hvordan den saettes i laeretilstand)

Tryk pa knappen OFF pa fjernbetjeningen.

6. Skift batteri

Abn batterirummet.

B Fjern det tomme batteri og saet et nyt 3V CR2450 lithiumbatteri i rummet. Bemaerk positiv og
negativ polaritet.

Luk batterirummet.
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1. Przyciski

| Przycisk ON wtacza oswietlenie lub urzadzenia

O Przycisk OFF wytacza oswietlenie lub urzadzenia

_\(')/_ Przycisk rozjasnienia zwieksza jasnos¢ Swiatta. Aby zmienic¢ jasnos¢ w sposob ciagty,
71N przytrzymaj przycisk nacisniety
0% Przycisk przyciemnienia zmniejsza jasnos¢ swiatta. Aby zmienic jasnosc¢

w sposob ciagty, przytrzymaj przycisk nacisniety

e) Wybar zarowki. Nacisnij, aby zmieni¢ kanat zardwki. Kanat grupowy moze petnic¢ funkcje
= piatego kanatu lub inng wykorzystywana na przyktad przez urzadzenie APA3-1500R.

Nacisnij przycisk grupy, aby sterowac¢ wszystkimi zarowkami jednoczesnie

2. Wyciagnij pasek izolujacy
Usun pasek izolujacy baterie poprzez wyciggniecie go z pilota. Pilota mozna uzywac dopiero po
wyciagnieciu paska.

3. Parowanie pilota z zaréwka
W pierwszej kolejnosci wybierz przyciskiem wyboru zaréwki kanat, przez ktéry ma
sie odbywat sterowanie zarowka.
[El Przetacz odbiornik w tryb uczenia sie (Patrz wskazdwki dotyczace wiaczania trybu
uczenia sie w instrukgcji odbiornika)
Nacisnij na pilocie przycisk ON. Mozna réwniez sparowac wiele urzadzen na jednym kanale.
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4. Montaz uchwytu sciennego

Zdejmij tylna pokrywe uchwytu Sciennego poprzez podwazenie jej ptaskim srubokretem.

El Umies¢ tylna pokrywe na ptaskiej powierzchni i przykre¢ wkretami lub przyklej tasma dwustronna.
Przymocuj uchwyt $cienny do tylnej pokrywy.

Wtz pilot do uchwytu éciennego.

5. Usuwanie sparowania z odbiornikiem Trust Smart Home

W pierwszej kolejnosci wybierz kanat przypisany do zaréwki, ktéra ma zostac rozparowana.

& Przetacz odbiornik, ktory ma zostac rozparowany w tryb uczenia sie (Patrz wskazowki dotyczace
wtaczania trybu uczenia sie w instrukgji odbiornika)

Nacisnij na pilocie przycisk OFF.

6. Wymien baterie

Otworz komore baterii.

B Wyjmij roztadowana baterie i wtdéz nowa baterie litowa 3 V CR2450 do komory. Zwrd¢ uwage na
potozenie biegundw dodatniego i ujemnego.

Zamknij komore baterii.
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1. Tlacitka

| Tlacitkem zapnuti ON zapnéte svétla/zafizeni.

O Tlacitkem vypnuti OFF vypnéte svétla/zarizeni.

-0~ Zvysenim ztlumeni zvysite jas svétla. Ponechte stisknuté pro plynulé ztmavovani.

Snizenim ztlumeni snizite jas svétla. Ponechte stisknuté pro plynulé ztmavovani.

Vybér zarovky. Po stisknuti mizete cyklicky prochdzet kanaly zarovky.
Skupinovy kanal |ze pouzit jako 5. kanal nebo pro jiné funkce pozivané napt. zafizenim
APA3-1500R.

Stisknutim inteligentniho skupinového tlacitka mizete ovlddat vsechny zarovky
zaroven.

2. Sejmuti ochranné félie
Sejméte ochrannou félii jejim odlepenim z dalkového ovladani. Dalkoveé ovlddani [ze pouzivat aZz po
sejmuti ochranné folie.

3. Sparovani dalkového ovladani s Zarovkou

Tlatitkem vybéru zarovky nejdfive vyberte kanal, pfes néjz chcete ovlddat zarovku.

[El Uvedte prijimat do rezimu uceni (informace k postupu uvedeni do rezimu uéeni viz
prirucka k pfijimaci)

Na dalkovém ovlddani stisknéte tlacitko zapnuti ON. K jednomu kanalu je navic mozné
sparovat nekolik prijimaca.
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4. Instalace nasténného drzaku

Sejméte zadni desku nasténného drzaku - plochym Sroubovakem ji zvednéte nahoru.

El Umistéte zadni desku na plochy povrch a pevné ji zabezpette rouby nebo oboustrannou paskou.
Pripevnéte nasténny drzak k zadni desce.

Bl viozte dalkové ovlddani do nasténného drzaku.

5. Zruseni sparovani prijimace Trust Smart Home

Nejdrive vyberte kanal zarovky, u niz chcete zrusit sparovani.
Uvedte pfijima¢, u néhoz chcete zrusit sparovani, do rezimu uceni (informace k postupu uvedeni
do rezimu uceni viz pfirucka k prijimaci)

Na dalkovém ovladani stisknéte tlacitko vypnuti OFF.

6. Vyména baterie

Otevrete prihrddku na baterie.

B vyjméte prazdnou baterii a do pfihradky na baterie vloZte novou lithiovou baterii 3 V CR2450. Dbejte
na kladnou a z3pornou polaritu.

Zavrete pfihradku na baterie.
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1. Tlacidla

| Tlacidlo zapnutia (ON) na zapinanie svetiel/zariadeni

O Tlac¢idlo vypnutia (OFF) na vypinanie svetiel/zariadeni

-0~ Zosvetlenie na zvysenie jasu svetla. Podrzte stlacené pre nepretrzitu zmenu jasu

Stmavenie na znizenie jasu svetla. Podrzte stlacené pre nepretrzitu zmenu jasu

Vyber ziarovky. Stld¢anim prepinate medzi kanalmi Ziaroviek. Skupinovy kanal
sa moze pouzit ako 5. kandl alebo na iné funkcie, ktoré pouziva napriklad
APA3-1500R.

Stlacenim inteligentného tlacidla skupiny sicasne ovlddate vsetky ziarovky

2. Odstraiite vytahovaci pasik
Vytahovaci pasik batérie odstrante tak, ze ho vytiahnete z dialkového ovladaca. Dialkovy ovladac je
mozné pouzivat az po odstraneni vytahovacieho pasika.

3. Parovanie dialkového ovladaca so Ziarovkou

Najprv pomocou tlatidla volby Ziarovky vyberte kanal, ktorym chcete ovladat Ziarovku.

=) Prijimac uvedte do rezimu ucenia (v ndvode k prijimacu si pozrite, ako sa uvadza do rezimu ucenia).

@ Na dialkovom ovladati stlatte tlatidlo zapnutia (ON). Mozné je aj sparovanie viacerych prijimacov
do jedného kanala.
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4. Instalacia drziaka na stenu

Nadvihnutim pomocou plochého skrutkovaca odstrante zadnu stranu drziaka na stenu.

& Zadnu stranu umiestnite na rovny povrch a pevne ju zaistite skrutkami alebo obojstrannou paskou.
K zadnej strane pripevnite drziak na stenu.

B Dialkovy ovladat viozte do drziaka na stenu.

5. ZruSenie sparovania prijimaca Trust Smart Home

Najprv vyberte kanal ziarovky, ktorej sparovanie chcete zrusit.

E prijimac , ktorého sparovanie chcete zrusit, uvedte do rezimu ucenia (v navode k prijimacu si
pozrite, ako sa uvadza do rezimu ucenia).

Na dialkovom ovladdati stlacte tlacidlo vypnutia (OFF).

6. Vymente batériu

Otvorte kryt prie¢inka na batériu.

B Vyberte vybity batériu a do prietinka vlozte novu 3 V litiovd batériu CR2450. Dbajte na zachovanie
spravnej kladnej a zapornej polarity.

Zatvorte kryt priec¢inka na batériu.
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1. Gombok

ON gomb a fények/eszkdz6k Bekapcsoldsahoz

OFF gomb a fények/eszkodzok Klkapcsolasahoz

A fényerd noveléséhez huzza fel a fényerdszabalyzot.
A folyamatos fényerészabalyozashoz tartsa nyomva

A fényerd csokkentéséhez huzza le a fényerészabdlyzot. A folyamatos
fényer6szabalyozashoz tartsa nyomva

Vlllanykorte kivalasztasa. Nyomja meg a villanykorte-csatornakon vald
végiglépkedéshez. A csoportos csatorna hasznalhato 5. csatornakeént,
illetve mas funkciokra, melyeket példaul az APA3-1500R hasznal.

Az 6sszes villanykorte egyidejl vezérléséhez nyomja meg az intelligens
csoportgombot

2. Vegye ki a huzadcsikot
Vegye ki az elem huzdcsikjat ugy, hogy kihizza a tdvvezérlébél. A tavvezérldt kizardlag a huzocsik
eltavolitasat kovetéen lehet hasznalni.

3. Taviranyito parositasa villanykortével
El6sz0r valassza ki a villanykorte vezérlésére hasznalni kivant csatornat a villanykértevalaszto

gombbal.

=] Allitsa a vevoegységet tanuldsi médba (ennek mikéntjét l[3sd a vevéegység kézikdnyvében)
® Nyomja meg a bekapcsolégombot a taviranyiton. Tobb vevéegységet is lehet egyetlen csatornan

parositani.
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4. A fali rogzitd felszerelése

Vegye le a fali rogzit6 hatlapjat ugy, hogy laposfejl csavarhizéval megemeli.

El Helyezze a hatlapot lapos felilletre, és rogzitse erésen csavarokkal vagy kétoldalas
ragasztoszalaggal.

ROgzitse a fali rogzitét a hatlapra.

B Helyezze el a taviranyitét a fali rogzitdben.

5. Trust Smart Home vevéegység parositasanak megsziintetése

El6sz6r valassza ki annak a villanykortének a csatornajat, amelynek meg szeretné sziintetni
3 parositasat.

B Allitsa azt a vevéegységet tanulasi modba, amelynek meg szeretné szintetni a parositasat
(ennek mikéntjét 1asd a vevéegyseg kézikonyvében)

Nyomja meg a kikapcsolégombot a tavirdnyiton.

6. Elemcsere

Nyissa ki az elemtartot. R

B Vegye ki az Ures elemet, és tegyen be egy Uj 3 V-os CR2450 litiumelemet a rekeszbe. Ugyeljen a
helyes polaritasra.

Zarja be az elemtartot.
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1. Butoane

| Buton Pornire pentru Pornirea luminilor/dispozitivelor

O Buton Oprire pentru Oprirea luminilor/dispozitivelor

_\(')/_ Cresteti intensitatea luminoasa. Tineti apasat pentru reglarea continua
7N a intensitatii luminoase
0% Scadeti intensitatea luminoasa. Tineti apasat pentru reglarea continua

a intensitatii luminoase

Selectarea becului. Apasati pentru a alege canalele pentru becuri. Canalul de grup
poate fi utilizat ca un al -5lea canal sau pentru alte functii utilizate de exemplu pentru
APA3-1500R.

Apasati butonul de grup smart pentru a controla toate becurile simultan

2. indepartati banda bateriei
Indepartati banda bateriei tragand-o din telecomanda. Telecomanda se poate folosi numai dupa
indepartarea benzii.

3. Asocierea telecomenzii la bec

Intai selectati canalul prin care doriti sa controlati becul, cu ajutorul butonului de selectare a becului.

[El Treceti receptorul in modul de invatare (Consultati manualul receptorului pentru modalitatea de
intrare in modul invatare)

Apasati butonul de Pornire de pe telecomanda. De asemenea, este posibila asocierea mai multor
receptoare la un canal.
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4. Montarea suportului de perete

Indepartati capacul posterior al suportului de perete ridicandu-| cu o surubelnita plata.

B Pozitionati capacul posterior pe o suprafata plana si fixati-| cu suruburi sau banda dublu adeziva.
Atasati suportul de perete de capacul posterior.

D] Puneti telecomanda in suportul de perete.

5. Dezasocierea unui receptor Trust Smart Home

Intai selectati canalul becului pe care doriti s& il dezasociati.

El Treceti receptorul pe care doriti sa il asociati in modul de invatare (Consultati manualul receptorului
pentru modalitatea de intrare in modul invatare)

Apasati butonul de Oprire de pe telecomanda.

6. inlocuiti bateria

Deschideti compartimentul bateriei.

[ Scoateti bateria descarcata si introduceti o bateria noua de 3 V CR2450 de litiu in compartiment.
Respectati polaritatea pozitiva si negativa.

Inchideti compartimentul bateriei.
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1. ByToHu

ByTtoH ON, 3a ga Bkno4uTE Nnamnute/yctponcTearta

ByTtoH OFF, 3a aa uskntounte namnute/ycTponcreara

PerynupaHe Harope, 3a Aa yBENuYNTE IPKOCTTa Ha OCBETIEHUETO.
3aapbXKTe HAaTUCHAT 3@ NPOABIDKUTESNHO perynupaHqe

PerynvlpaHe Hagony, 3a Aa HamanuTe ApKoCcTTa Ha OCBETIIEHUNETO.
3a,qp'b)|<Te HaTUCHaT 3a NPOABbIKUTENHO perynupaHe

W36op Ha kpyLika. HaTucHeTe, 3a Ja npeMnHeTe Npes KaHanuTe Ha KpyLlikute. [pynosuaT
KaHan Moxe [a ce W3MnonaBsa KaTo °Tu KaHan unu 3a Apyrv yHKLUK, U3Mnon3saHn
Hanpumep ot APA3-1500R.

HaTucHeTe MHTENUreHTHUST BYTOH 3a rpyna, 3a Aa KOHTponupaTe BCUYKM KPYLLUKW
€4HOBPEMEHHO

2. MpemaxBaHe Ha neHTaTa 3a UsgbprBaHe
I'IpemaXHeTe neHTata Ha GETepI/IﬂTE, KaTto A n3aobpnare ot ANCTaHUMOHHOTO ynpasrieHue.
ﬂI/ICTEHLll/IOHHOTO MOXe [a Cce 13rnonasa camo crieq npemMaxsaHe Ha rneHTarta 3a usgbpnseaHe.

3. CABOﬂBaHe Ha AUCTAaHUMOHHOTO ynpaBrieHMe C KpylikaTta

Hait-Hanpep nsbepete kaHana, KOTO MckaTe [a KOHTPOMNMpa KpyLukaTa, kaTo uanonasare
6yToHa 3a 13Gop Ha KpyLLKa.

E Cnoxete NpUEMHUKa B PEXNM Ha 06yqume (BVI)KTe PBKOBOACTBOTO Ha NMpUemMHuKa 3a
TOBa Kak Ce Bfun3a B pexuM Ha obyyeHue)
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HatucHete 6yTOHa ON Ha AUCTaHUMOHHOTO yrnpasneHue. Bb3mMoxHO e ChbLUO Taka fga casoute
MHOXeCTBO NpUemMHUUM Ha edunH KaHan.

4. UHcTanupaHe Ha CTeHHaTa nocTaBka

MaxHeTe 3afHaTa nfo4a OT CTeHHaTa NocTaBKa, KaTo A BOUrHeTe C NiiocKorfiaBa OTBepTKa.
nOSVILlVIOHVIpaI;ITe 3afHaTa nno4a BbpXy Nrocka NOBbPXHOCT U A NOCTaBeTe 34paBO C BUHTOBETE
uwinc ﬂBOﬁHOSaﬂeHBamO TUKCO.

MNocTaBeTe cTeHHaTa nocTaBka BbpXy 3agHaTa nnova.
MNocTaBete ANCTaHLMOHHOTO ynpasreHne B CTeHHaTa nocraBka.

5. PaspensiHe Ha npueMHuK Trust Smart Home

Hait-Hanpen nabepeTe kaHana Ha KpyLukaTa, KOsiTo UckaTe fja pasaenure.
CrioxeTe npremMHuKa, KOWTO uckate fa pasgenute, B pexumM Ha obyyeHune (BIKTEe PbKOBOACTBOTO
Ha NMpYeMHMKa 3a ToBa Kak Ce BIu3a B PeX1M Ha obyyeHue)

HatucHerte 6ytoHa OFF Ha AWCTaHLMOHHOTO ynpaeneHuve.

6. CMsiHa Ha GaTepusTa

OtBopeTe oTAeneHneTo 3a 6arepunte.

Bl CroxeTe npuemHuka, KOTO MckaTe 4a pasaenuTe, B PexiM Ha obydeHue (BUKTe PbKOBOACTBOTO
Ha Np1eMHu1Ka 3a TOBa Kak Ce Bfn3a B peXuM Ha obyyeHne)

Hatucherte 6ytoHa OFF Ha AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHve.
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1. MARKTPQ

| KoupTri evepyotroinong (ON) yia evepyoTroinon Twv QWTICTIKWY CWHPATWV/CUOKEUWV

O KoupTri atrevepyotroinong (OFF) yia atrevepyoTroinan Twv QWTIOTIKWY OWHATWV/CUCKEUWY
_\6/_ PUBpIoN évtaong Trpog Ta £TTAVW yia algnon TNG WTEIVOTNTAG TOU QWTIOTIKOU CWHATOG.
2N MaToTe TTApaATETAPEVA Via OUVEXT auopEiwon

o PUBpion évraong mpog Ta KATW yIa PEiwaN TNG QWTEIVOTNTAG TOU QWTIOTIKOU GWHATOG.

MatAoTE TTapaTETAPEVA YIa OUVEXH augopEgiwan

EmAoyn Aapmmipa. MatroTe yia KUKAIKR evaAAayh HETAgU Twv KavaANiwy AQUTITApwY.
To kavaAi opddag PTropei va XpnaoipoTroinBei wg °o kavai A yia GAAEG Aeitoupyieg TTou
xpnaoipotroloUvTal, yia TTapddelyya, amd 1o APA3-1500R.

/_”g\ MaTtioTe TO KOUpTTi £5UTTVNG OPASAG Yia EAEYXO OAWY TWV AQUTITAPWY TAUTOXPOVA

2. A@aipéoTe TNV TaAIVid
A@aipéaTe TNV Tavia TNG PTTATAPIAG TPARWVTOG TNV £§W aTTd TO TNAEXEIPIOTAPIO. TO TNAEXEIPIOTAPIO
HTTOPEi va XpNnaolIpoTToinBei povo agou agaipebei n Taivia.

3. Zulel8TE TO TNAEXEIPIOTAPIO PE TOV AQUTITAPA

I8 Apxika, eMAEETE To KavaAI TToU BEAETE va XPNOILOTIOIAOETE Yia VA ENEYEETE TOV AAPTITHPO
XPNOIPOTIOIWVTAG TO KOUMTTT ETTIAOYHG AaUTITAPO.

[El ©¢ote Tov Békn oE KaTGOTAON EKPEBNONG (VIO OBNYiEG OXETIKA PE TO TIWG UTTOPEITE Va BECETE TOV
OEKTN O€ KATAOTAOT EKPABNONG,, AVATPEETE OTO EYXEIPIDIO TOU)
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MatrioTe To koupTri evepyotroinong (ON) oTo TNAeXeIpIoTAPIO. YTIAPXE! ETTIONG duvaToOTNTA
Ce0gNG TTOAAWYV JEKTWV OE €va KAVEAL.

4. EykardoTaon Tng fdong Toixou

A@aipéaTe TNV TTIOW EMQAVEIA TNG BACNG TOIXOU AVAGNKWVOVTAG TV HE éva eTTiTTESO KatoaRidl.
ToTroBeTAOTE TNV TOW ETQAVEIQ OE IO ETTITTEDN ETTIPAVEIR KAl A0PAAIOTE TNV KAAA pe Bideg
1 Tawvia dITTAAG dyng.

TotroBeTroTE TN BACN TOiXOU OTNV TTHOW ETTIPAVEID.

D] TotroBeTAOTE TO TNAEXEIPIOTAPIO GTN BACN ToiXOU.

5. Kardpynon Je0gng pe évav déktn Trust Smart Home

ApxIkd, ETTIAEETE TO KAVAAI TOU AGUTITHPa TOU OTToiou BEAETE va KaTapyAoeTe T CeUEn.
©¢oTe Tov OEKTN TOU OTToioU TN CeUEN BEAETE Va KATAPYAOETE OE KATAOTOON EKUABNONG (yia odnyieg
OXETIKG HE TO TIWG UTTOPEITE va BE0ETE TOV BEKTN OE KATAOTAON EKUABNONG, avaTpéSTe OTO EYXEIPIDIO
Tou)

MatrioTe To koupTr atrevepyotroinong (OFF) aTo TnAexeIpIoTApPIO.

6. AANAayn ptratapiag

AVOIETe TO DIApEPIOHA PTTATAPIOG.

B ApaipéaTe TV adeia uTratapia Kai EI0GYETE 0TO BlapépIopa pia véa pTratapia Aibiou 3V CR2450.
Mpooégte TNV TTOAIKOTNTA — TOV TTPOCAVATOAIGUS BETIKOU KOl apvnTIKOU TTOAOU.

KAeioTe To Siapépiopa PTratapiag.
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1. Digmeler

| Isiklari/Cihazlar agmak icin ACIK digmesi

O Isiklari/Cihazlar kapatmak icin KAPALI digmesi

_\(5/_ Isigin parlakligini arttirmak icin yukariya dogru karartin. Strekli karartmak icin
7N basili tutun.

0% Isigin parlakligini azaltmak icin asadiya dogru karartin. Strekli karartmak icin
basili tutun.

Ampul secimi. Ampul kanallar arasinda dénisum yapmak icin basin.
Y Grup kanali 5. Kanal olarak ya da érnegin APA3-1500R tarafindan kullanilan diger islevler
icin kullanilabilir.

Tum ampulleri es zamanli olarak kontrol etmek icin akilll grup digmesine basin.

2. Cekme bandini sékiin
Uzaktan kumandadan cikararak pil cekme bandini sékin. Uzaktan kumanda yalnizca cekme bandini

soktUkten sonra kullanilabilir.

3. Uzaktan kumandayi ampulle esleyin.

Ampul secim didgmesini kullanarak ilk olarak ampul kontrol edeceginiz kanali secin.

& Aliciyr 6grenme moduna koyun (Ogrenme moduna koymak hakkinda bilgi igin alici
el kitabina basvurun)

Uzaktan kumanda Uzerindeki ACIK digmesine basin. Bircok aliciyi tek bir kanala eslemek
de mUmkUndur.

40




AYCT-202 REMOTE CONTROL

4. Duvara monteleme aparatini kurmak

DUz uclu bir tornavidayla yukari dogru kaldirarak duvar montesinin arka levhasini gikarin.

El Arka levhayi diiz bir yiizeye konumlandirin ve vidalarla veya cift tarafli bantla sikica yerlestirin.
Duvar monte aparatini arka levhaya takin.

B Uzaktan kumandayi duvar montesine yerlestirin.

5. Bir Trust Smart Home alicisini eslestirmeden ¢ikarmak

Ik olarak eslestirmeden cikarmak istediginiz ampulin kanalini secin.
Eslesmeden ¢ikarmak istediginiz alicyl 6grenme moduna koyun (Ogrenme moduna koymayi
anlamak icin alic el kitabina basvurun)

Uzaktan kumanda Uzerindeki KAPALI dugmesine basin.

6. Bataryayi degistirin

Pil bélmesi kapagini acin.

& Bos bataryayi cikarin ve yeni 3V CR2450 lityum bataryayi bdlmeye yerlestirin. Pozitif ve negatif
polariteye dikkat edin.

Pil bolmesi kapagini kapatin.

4



AYCT-202 REMOTE CONTROL

1. Gumbi

| Gumb VKLOP za vklop luti/naprav

O Gumb IZKLOP za izklop luti/naprav

-0~ Povecajte zatemnitev, da povecate svetlost. Pritiskajte gumb za zatemnitev.

Zmanjsajte zatemniteyv, da zmanjsate svetlost. Pritiskajte gumb za zatemnitev.

Izbor Zarnice. Pritisnite za preklapljanje med kanali zarnic. Kanal skupine je mogoce
uporabiti kot 5. kanal ali za druge funkcije, ki jih npr. uporablja
APA3-1500R.

Pritisnite pametni gumb skupine za hkratno upravljanje vseh zarnic.

2. Odstranite vlecni trak
Odstranite vlecni trak baterije, tako da ga izvlecete iz daljinskega upravljalnika. Daljinski upravljalnik
lahko zacnete uporabljati Sele, ko odstranite viecni trak.

3. Zdruzevanije daljinskega upravljalnika z Zarnico
Najprej izberite kanal, s katerim Zelite upravljati zarnico. To naredite z gumbom za izbor Zarnice.
[El Preklopite sprejemnik v natin za programiranje (kako sprejemnik preklopiti v nacin za
programiranje, je opisano v priro¢niku sprejemnika).
Pritisnite gumb za VKLOP na daljinskem upravljalniku. Z enim kanalom je mogoce zdruziti
vet kanalov.
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4. Montaza stenskega drzala

Odstranite zadnjo plosco stenskega drzala tako, da jo dvignete z izvijacem s plosko glavo.

& Namestite zadnjo ploi¢o na plosko povréino in jo ¢vrsto privijte z vijaki ali obojestranskim
lepilnim trakom.

Pritrdite stensko drzalo na zadnjo plosco.

Bl vstavite daljinski upravljalnik v stensko drZalo.

5. Razdruzevanje sprejemnika Trust Smart Home

Najprej izberite kanal zarnice, ki jo zelite razdruziti.

&l preklopite sprejemnik, ki ga zelite razdruziti, v nacin za programiranje (kako sprejemnik preklopiti
v nacin za programiranje, je opisano v prirocniku sprejemnika).

Pritisnite gumb za IZKLOP na daljinskem upravljalniku.

6. Zamenjajte baterijo

Odprite prostor za baterijo.

B 0dstranite prazno baterijo in v prostor za baterijo vstavite novo 3-voltno litijlevo baterijo CR2450.
Bodite pozorni na znak plus in minus na bateriji.

Zaprite prostor za baterijo.
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1. Gumbi

| Gumb ON za paljenje vasih svjetala/uredaja

O Gumb OFF za gasenje vasih svjetala/uredaja

-0~ Pojacajte rasvjetu za vece osvjetljenje. Drzite pritisnuto za stalno prigusivanje

Prigusite rasvjetu za manje osvjetljenje. Drzite pritisnuto za stalno prigusivanje

0dabir Zarulje. Pritisnite za prolaz kroz kanale zarulje. Kanal grupe moguce je koristiti
kao peti kanal ili za druge funkcije koje upotrebljava, na primjer,
APA3-1500R.

Pritisnite pametni gumb za grupu kako biste upravljali istovremeno svim zaruljama

2. Uklonite trakicu na potezanje
Uklonite trakicu iz baterije potezudi je od daljinskog upravljaca. Tek nakon uklanjanja trakice na
potezanje moguce je koristiti daljinski upravljac.

3. Uparite daljinski uredaj sa Zaruljom

Prvo odaberite Zeljeni kanal za upravljanje zaruljom s pomoc¢u gumba za odabir Zarulje.

21 Namjestite prijamnik u natin za u¢enje (u priru¢niku prijamnika provjerite kako namjestiti
nacin za ucenje) }

Na daljinskom uredaju pritisnite gumb ON (za UKLJUCIVANJE). Moguce je i upariti visestruke
prijamnike u jedan kanal.
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4. Postavljanje zidnog nosaca
Uklonite straznju plocicu zidnog nosacta na nacin da je podignete uz upotrebu odvijata
s ravnom glavom.
E postavite straznju ploticu na ravnu povrsinu i pricvrstite je vijcima ili obostranom trakom.
Spojite zidni nosac sa straznjom plocicom.
B odlozite daljinski uredaj u zidni nosac.

5. Odparivanje prijamnika Trust Smart Home

Prvo odaberite kanal Zarulje koju Zelite odpariti.

& Namjestite prijamnik koji zelite odpariti u natin za ucenje (u prirucniku prijamnika provjerite
kako namijestiti nacin za ucenje) |

Na daljinskom uredaju pritisnite gumb OFF (za ISKLJUCIVANJE).

6. Promijenite bateriju

Otvorite pretinac za bateriju.

B Uklonite praznu bateriju i u spremnik umetnite novu litijsku bateriju tipa CR2450 od 3 V. Obratite
paznju na pozitivan i negativan polaritet baterija.

Zatvorite pretinac za bateriju.
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1. KHonkn
| KHomnka BBIMKHEHHS: BBIMKHEHHS OCBITNIOBanbHWX npunagis abo npucTpois
O KHOMKa BUMKHEHHS: BAMKHEHHS! OCBITNOBanbHUX Npunagis abo npucTpois
_\6/_ 36inbLUye SICKPaBICTb OCBITNEHHS: YTPUMYITE LIK0 KHOMKY HaTUCHYTOLO, IOKW He Byae
2N [OCSArHYTO NOTPIGHOTO PiBHS OCBITNEHHS
o 3MeHLUye AcKpaBiCTb OCBITNEHHS: yTPUMYITE L0 KHOMKY HATUCHYTO, fOKV He Byae

[OCSArHYTO NOTPIGHOTO PiBHA OCBITNEHHS

Bnbip namnu: HaTUCHITL Lit0 KHOMKY ANs nepexody Mk kaHanamu namn. Kanan rpynu
MOXHa BUKOPUCTOBYBATU SIK MATUI KaHan abo oMy MOXHA NPU3HAYNTU iHLLI dyHKLT,
Hanpwvknag dyHkLii, noe’si3aHi 3 Habopom APA3-1500R.

AW, HaTuCHITb KHOMKY cMapT-rpynu, Wwob kepyBaTu BciMa NlamMnamu O4HO4aCHO

2. BupaneHHs BiapuBHOI CTpiukn
BuaaniTb BigpvBHYy CTpiuky 6atapei, ButarHyswwu ii 3 nynsta OK. Mynst JK MoXHa BUKOPUCTOBYBaTH
NvLLe Micns BUAANEHHs BiAPUBHOI CTPIYKN.

3. 06’eaHaHHA nynbTa K Ta namnu B napy

CrioyaTky 3a JOMOMOrO0 KHOMKW BUBGOPY namnu BUGEpiTh kaHar, Yepes sikuii noTpibHo
KepyBaT/ flamroto.

[El AktusyiiTe Ha npuiiMadi pexum HaB4aHHs (BIZOMOCTI MPO Lieit pexmM ANB. B NOCIGHNKY
3 ekcnnyarauii npuimadya).
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HatucHitb Ha nynbti K KHOMKy BBIMKHEHHS. MOXXHa Takox NoB’si3aTu Kinbka npuiimavis
3 OJHUM KaHarnom.

4. YCcTaHOBMNEHHS1 HACTIHHOIO KPinneHHA
3HiMiTb ONMOPHY NNACTUHY HACTIHHOTO KPINMEHHS, MiAHABLUW ii 3@ JONOMOrO0 BUKPYTKU
3 MMOCKOO FONOBKOIO.
PoaTaluyiiTe onopHy NNacTuHy Ha PiBHill NOBEPXHi Ta MiLHO 3adikcyiiTe 3a JONOMOrOL MBUHTIB
a0 ABOCTOPOHHLOI KNEeWKOi CTPIYKu.
MpuKpiniTe HACTIHHE KPinneHHs 40 ONOPHOI NNaCTUHW.
BcTaBTe nynbT AUCTaHLINHOMO KepYBaHHS B HACTiHHE KpinmeHHs.

5. PosipBaHHs 3B’A3Ky 3 npumayem Trust Smart Home
CnouaTky BubepiTb kaHan namnu, 3 sKor NoTpibHO posipBaTy 3B’30K.
Ha npwuiimaui, yTBopeHy napy 3 kUM Crii, ckacyBaTu, akTUBYATE PEXUM HaBYaHHS
(BiAOMOCTI Mpo LW pexuM AMB. B NOCIBHWKY 3 ekcnnyaTauii npuimaya)
HatucHiTb Ha nynsTi [IK KHOMKY BUMKHEHHS!.

6. 3amiHa GaTapei

BiakpwiiTe BigaineHHs ans 6arapei.

[ Bunyuitb 6atapeto, L0 BTpaTuna emMHIiCTb, | BCTaBTe HOBY niTiesy 6atapeto CR2450 i3 Hanpyroto 3 By
BiAAineHHs. 3BepHiTb yBary Ha NonspHicTb (MMC/MiHYC).

Bakpwiite BigaineHHsa ansa 6atapei.
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